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AKTYAJIM3ALIAA MAPAIUT MBI COOTBETCTBU HEMEIIKUM CJOXKHBIM
CJIOBAM B PYCCKOM A3bIKE

B oTeuecTBEHHOM SI3BIKO3HAHUM CYIIECTBYET KAaTEropu3alusi COOTBETCTBUH HEMEIKHM
CJIOKHBIM CJIOBaM B PYCCKOM Si3bIKe. B cTaTrbe paccMaTpuBarOTCs OCOOCHHOCTH CYIIECTBYIOILIETO
NOJX0/1a M TpeIaraloTcsi YTOYHEHHUS] Ha OCHOBE MPOBEACHHOTO aHalu3a. AKTYaJIbHOCTh CTaThU
3aKII0YaeTCsl B TOM, YTO B HEH JONOJHSIOTCS CYIICCTBYIOIIUE KPUTCPUH W PACIIUPSIOTCS
MNpEaACTaBIICHHUA O BO3BMOKHBIX COOTBCTCTBUAX HCMCUKHUM CJIOKHBIM CJIOBAM B PYCCKOM A3LIKC, YTO
SBIISICTCS BKJIAJIOM KaK B M3y4eHHE OCOOCHHOCTEH (YHKIIMOHUPOBAHUS CIOKHBIX CIIOB HEMELKOTO
S3bIKa, TAK M B COMOCTABUTEIILHOEC W3YUYEHHE HEMEIIKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB B 1eioM. OOBEKTOM
WCCIICIOBAaHMS SIBJISIFOTCSI CJIOJKHBIE CJIOBAa HEMEIKOrO S3blKa Kak crenuduyeckoe sBIICHHE
B CJIOBOOOpA30BaHMU JTOTO S3bIKA, a MPEIMETOM — KaTEropu3alus COOTBETCTBUH MEKIY
CJIO)KHBIMU CYIICCTBUTCIBHBIMH HEMCHKOI'O A3bIKa M HX OKBHBAJICHTAMHW B PYCCKOM A3LIKE.
MeTtoarKa COIMOCTaBJICHUSI BKJIKOYAET COOTHECEHUE CIIOXKHBIX CIIOB HEMEIKOro S3blKa C HX
9KBUBAJICHTAMH B PYCCKOM HA3bIKC, BBIABJICHHUC YAaCTOTHOCTHU HCIIOJb30BaAHUA OIIPCACICHHBIX
MOJICNICH TP TEePEBOE CIIOKHBIX HEMEIKUX CJIOB HAa PYCCKHM sI3bIK Ha MaTepHhalie OTpPhIBKA U3
TEKCTa-OpUTHHANA U ero mepeBoja. Llenb cratbu — cCUCTEeMaTH3UPOBATh COOTBETCTBHSI HEMELKUM
CJIIOKHBIM CIIOBaM B PYCCKOM sI3bIKE Ha MaTrepuaie COBPEMEHHOI'O JIUTEPaTypPHOTO TEKCTa.
B kaugectBe METOO0B HCIIOJIB30BaJINCh METO/, CTIJIOIITHOM BI>I60pKI/I, METOA KOMIIOHCHTHOI'O aHaJIn3a,
OIKCATEILHBIA METOJ], KOMIIAPATUBHBINA aHAIM3 OPUTHHAJIA U TEPEBOa U METO/ KOJIUYECTBEHHOTO
ananu3a. MccnenoBanue oObeAMHAET CONIOCTABUTEIBHBIN aCHIEKT C EPEBOTIECKHM.

OcCHOBHBIE MOJIETTU COOTBETCTBUN HEMELIKHM CJIOKHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM B PYCCKOM SI3BIKE
HAIlUTM TIOATBEP)KIACHUWE B paMKax aHAJIU3UPYeMOro Marepuaia, NP 3TOM aBTOPOM OBbLIH
NIPE/IO’KEHBI HEKOTOPHIE JOMOTHEHHUS, YTO U COCTABIISIET HOBU3HY €ro nccieoBaHus. OTMedarTcs
CJIEAYIOIIME PEe3yNbTaThl: IO YAaCTOTHOCTH HCHOJBb30BaHHUA Ha MEPBOM MECT€ COOTBETCTBUM
HEMCUKHM CJIOKHBIM CYHICCTBUTCIBHBIM B PYCCKOM A3BIKE — MOJCIb «IIPHJIAraTCJibHOC
C CYILIECTBHUTEIBHBIM»; HA BTOPOM — KOPHEBbIE U ITPOU3BOHBIE CII0BA PYCCKOIO S3bIKA; HA TPEThEM
— TpyIa NepeBOAUYECKUX TpaHCcPopMaIuii, AOMOJHEHHAs aBTOPOM; Ha YEeTBEPTOM — MOJENb
«CYWECCTBUTCIBHOC C JPYruM CYHMECCTBUTCIBHBIM B POJUTCIBHOM IMAACKCE»), Ha IMIATOM —
IpEeUIOKHBIE couyeTaHus. J[Be Maiible TpyMIbl — CIIOKHBIE CYIIECTBUTENIbHBIE PYCCKOTO S3bIKA
U YCTOMYUBBIC BBIPAKEHHS — OOHAPYXKEHBI aBTOPOM CTAaTbU B pe3yNbTaTe aHAIM3a MaTepuaa.
B BbIsIBIIEHHO# Tpynne TpaHchopMaliii OTMEYEHO HCIIONIb30BaHUE Pa3HOOOPA3HbBIX MEPEBOTUECKUX
MPUEMOB, HaAmpuMep: J00aBJieHWE M OIYIICHUE JEKCUYECKUX €IWHUIl, 3aMEHa 4YacTed pedH,
reHepaan3aiys, KOHKPETHU3alusl, CMBICIOBOE Pa3BUTHE, LIEJIOCTHOE MTpeoOpa3oBaHue, 3aMeHa OHON
CHHTAaKCHYECKOM KOHCTPYKIIMU HA IPYTYIO.

Kniouesvie cnoea: HEMEUKWH S3BIK, CIOBOCIOXEHHE, CIIOKHBIE CYIIECTBHTEIBHHBIE,
adduxcanms, poMan Ypca Buamepa «Ku3Hb rTHOMay, IepeBo.
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BBenenne

ComnocTaBuTeNbHBIE HCCIEIOBAHUS CIOXKHBIX CJIOB B JABYX M Ooyiee sI3bIKaX SBISIOTCS
MEXIUCUUIUIMHAPHBIMUA: OHU OOBEAMHSIIOT TaKue pas3Aelbl S3bIKO3HAHMS, Kak MopQoiorus,
CJIOBOOOpa30BaHUE, CHHTAKCUC, JIEKCUKonorusa. A. B. @DenopoB oTMedaeT, 4yTO JIEKCHYECKHE
SBJIGHUSI CONPHUKACAIOTCS C IPAMMATUYECKUMHU HUMEHHO B cepe ClIoBOOOpa30BaHUs, KOTJa «IIpH
AQHAIN3E€ COOTHOLIEHHS] HEKOTOPBIX CIIOBAPHBIX JJIEMEHTOB €CThb BO3MOXKHOCTb OIIEPETHCS Ha
rpammatuky» [Pemopos, 1961: 25]. Ilpu 5TOM COMOCTaBHTEIBHOE H3ydeHHE B 00J1aCTH
CJIOBOOOPA30BaHUs TMO3BOJIIET OTOWTH OT COOTHOIICHHH MEXIY sI3bIKaMu B chepe Mopdooruu u,
YaCTUYHO, CHHTAaKCHCAa K COOTHOIICHHUSM B OOJACTH JIEKCUKM U CEMaHTHUKH. Tak, BbISBICHUE
O0COOEHHOCTEN HEMELKUX CJIOXHBIX CIIOB M MX COOTBETCTBHI B pycckoM si3bike A. B. ®@enopos
CTPOUT Ha COMOCTABUTEIHLHOM PACCMOTPEHUH JIEKCUKH JBYX S3BIKOB B aCIEKTE CIIOBOOOPA30BAHUS
Ha OCHOBE aHajM3a JIEKCHKO-MOP(OJOTHUECKUX COOTHOIIEHWH Mexay Humu [Tam xe].
B nanbHeiiem Mbl OnmupaeMcsi Ha CUCTEMY COOTBETCTBUI HEMELKUM CIIOKHBIM CYIIECTBUTEIbHBIM
B pycckoM s3blke, paspaboranHyro H. H. Ky3neunosoii B uccinenoBanuun «Hemenko-pycckue
s13bIKOBBIC Mapaienn» [Penopos, Kysnenosa u np., 1961].

[To A. B. Hcauenko, comocraBieHHE OTAEIbHBIX (OPM HE MPHUBOJIUT K CKOJIBKO-HHUOYHb
3HAUMMOMY pE3YJIbTaTy, MO3TOMY COIIOCTABJIEHUIO IOJUIEKAT SBJICHUS KaTEropuajbHBIE,
«cuctemubsie» [Mcauenko, 1954: 63]. A. B. ®emopoB Takke OTMEYaeT, YTO OIPaBIAHHBIM
MPEJICTaBISIETCS «KOMIUIEKCHOE» COINOCTABUTENLHOE H3yYeHUE SBICHHWM SI3bIKa U PEYH, €Clu
CPaBHMBAIOTCSl «BBICOKOPA3BUTHIE U XOPOLIO U3yYEHHBIE SI3BIKM», O CUCTEMAX KOTOPBIX HAKOIUIEHO
JIOCTaTOYHO JaHHBIX. JTO KaK pa3 OTHOCHUTCA K HEMELKOMY U pPYCCKOMY s3bikam [Denopos,
1961: 17].

[lenb HACTOSAIIETO MCCIAEAOBAHUSA — CUCTEMATU3UPOBATh COOTBETCTBUS HEMEIKUM CJIOKHBIM
CIIOBaM B PYCCKOM SI3bIK€ Ha MaTepuaie COBPEMEHHOrO JIUTEPATYpPHOIO TEKCTa U COOTHECTH
[IOJIyUYEHHBIE Pe3yJbTaThl ¢ pa3padOTaHHBIMU PAaHEE MOJENIAMM COOTBETCTBUUI. HayuHas HOBH3HA
HCCJIETOBAHMSI COCTOUT B TOM, YTO Ha OCHOBE IPOBEIEHHOTO aHAJIN3a aBTOp Mpe/iaraeT JOMOIHHUTD
pa3paboTaHHY!0 B MPEbIIYIIUX HCCIEIOBAHUIAX KaTErOpU3alUl0 COOTBETCTBUM HEMEIKUM
CJIOKHBIM CJIOBAM B PYCCKOM SI3bIKE.

1. IHocTaHOBKA 32241 M METOJ0.JI0TMSl HCCJIE0BAHUA

OOBEKTOM PaCCMOTPEHHS B HAIICH CTAThe SIBISIFOTCSI CIIOXKHBIE CIIOBA HEMEIIKOTO SI3bIKA KaK
crieruUecKoe SIBICHHE B CJIOBOOOPA30BAaHUHU 3TOrO 53bIKA, a MPEAMETOM — KaTeropu3arus
COOTBETCTBUI MEKIY CIOKHBIMU CJIOBAMH HEMEIIKOTO SI3bIKA M X AHAIIOTAMH B PYCCKOM SI3BIKE.
WcXOoHBIM MYHKTOM CTAQHOBHTCSI HEMELKHUH S3bIK, CIIOKHBIC CIOBA KOTOPOTO H3YYalOTCS MyTEM
COTIOCTAaBIICHUSI C PYCCKUM SI3BIKOM. JIJIsl JIOCTHDKEHUSI €M WCCICIOBAHUS — CHCTEMAaTH3AIUH
COOTBETCTBUII HEMEIKMM CIIO)KHBIM CJOBAaM B PYCCKOM SI3bIKE — HCHOJNB3YeTCS MaTepHal
ONPEJEICHHOr0 TEKCTa, U TMOJYYCHHBIE pE3yNIbTaThl COOTHOCATCS C YK€ CYIIECTBYIOLICH
B sI3bIKO3HAHHMH Kiacchukanumeid. 3a1ada aBTopa — aKTyaau3alus MNPeJIOKEHHOH B IPEIbLIYIIAX
WCCIIC/IOBAHMSX KATETOPU3AUKM COOTBETCTBUI CIIOXHBIX CJIOB B HEMEIKOM U X JKBHUBAJICHTOB
B PYCCKOM $I3bIKE B MPOLECCE BBISBICHUS MPEOOIANAIONIer0 THITA COOTBETCTBUII Ha KOHKPETHOM
JUTEpAaTypHOM MaTepuaie. B kadecTBe MaTepuana HCMOJb3yeTcsi (parMeHT TEKCTa W3 poMaHa
W3BECTHOTO HEeMELKOs3biyHOro mwmcarens Y. Buamepa «Das Leben als Zwerg» [Widmer, 2006]
U NepeBOJ AaHHOTO Tekcrta, caenanHbli E. 3uck («OKuznp rnoma» [Buamep, 2009]). M3yuennsrit
(parMeHT poMaHa 3aHUMAET JECATh CTPAHHUI] HEMEIKOTO KapMaHHOTO M3IaHUS U JICBSTh CTPAHHUIL
PYCCKOTO MepeBoia B KHUTE aHAIOTHYHOro (GopmaTa. BeIOOp TaHHOTO MpOU3BeICHUs 00YCIOBICH
CTPEMIICHHEM aBTOpa HCCICIOBAHUS IMPOAHATM3UPOBATh COOTBETCTBHUSI HEMEIKHM CIIOXHBIM
CIIOBaM B PYCCKOM SI3bIKE€ Ha Marepualie MPOM3BEICHUS] COBPEMEHHOTO aBTOpa M €ro MepeBoja.
N30panHblii pparMeHT poMaHa HpeaCcTaBisieT cOO0N HAYalo MPOM3BEICHHS U BBIOPAH B KAueCTBE
«TIONIUTOHA». AHANIM3 TEeKCTa BCEro pOMaHa MOXET CTaTh 3ajadveil Mocieayoliero, Ooee
00BEMHOTO WCCICIOBAHUS, PE3YJIbTAThl KOTOPOTO THIIOTETHYECKH MOTYT KOPPEIUpOBAaThH
C MOJIyYCHHBIM JTAaHHBIMH IPEACTABICHHOW CTAaThH. 3a4acTyl0 HCCICIOBATEId BBHIOUPAIOT
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B KauyecTBe MaTepuaia JJid aHalli3a CIOXKHBIX CIOB TEKCThl MyOnuuuctudeckoro ctuiis [OneiHuk,
2020; Kapumoma, 2019], Tak Kak B HHX SPKO OTPaXKAIOTCS MPOIECCHl COBPEMEHHOTO
CII0BOOOpa3oBaHusA. B TIpeACTaBICHHOW CTaThe aKIICHTUPYETCS COIMOCTABUTEIbHBIA aCIIeKT,
[I0O3TOMY HCIIOJIb30BAHWE OpUTMHAIAa W IEPEeBOJAa XYAO0KECTBEHHOM JMTEpPaTypbl IO3BOJIUT
HauboJiee TOJTHO BBISIBJIATH SKBUBAJICHTHBIC CPE/ICTBA BHIPAXKEHHUS B 000UX s3bIKax. Takoil moaxon
CHOCOOCTBYET PACKPBITUIO TEHACHIUH M BO3MOXHOCTEH KaKJIOTO M3 S3BIKOB, UX CHEUU(UKU
OTHOCUTEIIbHO Jpyr npyra. B 1menom, mnpu aHajgu3e MepeBOJOB JIMTEPATYPHBIX TEKCTOB
paccMaTpUBAIOTCS SA3BIKOBBIE SIBIIEHUS B KOHKPETHOM, 3a4acTyl0 LIMPOKOM, CTHJIMCTUYECKU
HACBIIICHHOM  KOHTeKcTe.  CTHJIMCTHYECKHI  acmeKT  Heu30eKHO  NPUCYTCTBYeT  Ipu
COIOCTaBUTEJIbHOM PAaCCMOTPEHUHU SIBJIEHUM Pa3HbIX SA3bIKOB, KOTJa OHM aHAJIM3UPYIOTCS C YUETOM
OTTEHKOB COJIEP>KaHUsl, BHIPAXKAEMOT0 UMH, U C YUETOM CTHJIEH pedH B 3THUX si3bikax. Kpome Toro,
IPU COMOCTABUTEIILHOM HCCIICAOBAaHMH HEU30EKHO MPOUCXOAWUT aHanu3 mepeBoga [Denopos,
1961: 26]: B cratbe OH TakXe ocyllecTBisgercsa. Takum 00Opa3oM, HCCICIOBaHHE OOBEAUHACT
COIOCTaBUTEJIbHBIHN aCIEKT C IEPEBOJUECKHM.

B nutepatype oTmedaercs, 4TO CONOCTABUTEIHHBIM UCCIIEOBAHUSM HEMELKOIO U PYCCKOTO
S3BIKOB  «OTHOCHTENIBHO TIOBE3JIO»: OTO OJHOCHCTEMHBIE S3BIKH, KOTOpbIE, HE SBIAACDH
OJIN3KOPOJICTBEHHBIMH, IPEJACTABISAIOT «CBOEOOpAa3HOE NEpPEIIETEHUE YepT CTPYKTYPHOIO
cxoacTBa u paznuuus» [Denopos, 1961: 18]. Ilo muenuto A. B. ®@enopoBa, «UCKIHOUYUTEIBHO
YeTKO W JWHAMUYHO» crHenu(duyeckrne OCOOCHHOCTH OTHX  S3BIKOB  BBICTYNMAKOT B
CIIOBOOOpA30BaHMM W HEKOTOPBIX BOIpOcax CUHTakcuca. MccnemoBarenb IMpeajaraeT myTh
paccMoTpeHus OT (OpMabHBIX KaTeropuil A3blka K UX 3HAUYEHHUIO, KaKk HauboJiee 1eaecoo0pa3HblIii
¢ TOUKH 3peHus Mmeroaosioruu. OT GopmMabHOI KaTeropuu, HaIpUMeEp, OMPEEIEHHOTO THIIA CIIOB,
MoJIeJIe CIIOBOOOpPAa30BaHUs, OH HAIPABIIAETCS K OMNPEICIICHUIO 3HAUYEHHUS B S3bIKE, a IOTOM K
dbopManbHBIM CpEeICTBAM BBIPAKEHHSI 3TOTO 3HAYEHHUS B JPYIOM S3bIKEe (TaKUM JK€ HIIM HHBIM
TUTaM cJI0B U T.11.) [Pemopos, 1961: 19]. Ilpu sTomM noguepkuBaeTCsi MPEUMYIIECTBO MaTEPHAJIOB
IIEPEBOJIOB — MX ABTOPhI CTApAIOTCS Mepeaarh OOLUIHOCTh 3HAYEHHUS] C MAaKCHUMAaJIbHO BO3MOXHOM
IIOJIHOTOM.

Metonuka COIOCTaBJIEHUS B JAaHHOW CTAaTbe€ BKJIIOYAET COOTHECEHHE CIIOKHBIX CIIOB
HEMEIIKOTO fA3bIKa C UX SKBUBAJICHTAMHU B PYCCKOM S3bIKE Ha MaTepHalieé OpUTMHaia U MepeBoja
pomana. ComnocTraBieHHE COOTBETCTBYIOIIMX NapajUIeIbHBIX WM YaCTUYHO MapalieIbHbIX
A3BIKOBBIX €IMHUI] (CJIOB, CIIOBOCOYETAHUH M T. J.) B JIBYX S3bIKaX BHE IepeBoja, IOMOraroliee
BBISIBJISITH (QOPMAIBHOE CXOJCTBO M Pa3ziNiMsl, TOKE OCYIIECTBISUIOCH B paMKax IMpeaaraéMoro
aHanmu3a. KoMOMHMpOBaHUE JBYX YIMOMSHYTBIX METOJUYECKUX NPHEMOB SIBISIETCS XapaKTepHBIM
JU1s1 OOJIBIIMHCTBA COMOCTABUTENIbHBIX HccienoBannii [Demopos, 1961: 20, 24], B Tom yucie u st
JTAHHOM CTaTbH.

Pycckuii 1 HeMeUKHil S3bIKM pacrojararT OJMHAKOBBIMU CIIOCOOAMH CIIOBOOOPAa30OBaHMS:
adukcamueit, cloBocIokKeHneM, cyoctanTuBanuei. Otnuuue xe, o A. B. ®enopoy, B «pa3Hoi
CTENeHH MHTEHCUBHOCTH, JEHCTBUS TOrO WJIM JIPYroro crocoda clioBOOOPa30BaHUS, B Pa3IUYHOM
XapakTepe OTHOIIEHUS OIPEeJIeIEHHOrO CI1ocoba cI0BOOOPa3oBaHUs K JIpyTruM, Harpumep, K YUCTO
CUHTaKCUYECKUM BO3MOXKHOCTSIM  BBIPD@KEHHUS  DPA3JIMYHBIX  CMBICIOBBIX  OTHOLICHHII»
[@enopos, 1961: 27.]. 3BecTHO, YTO B PyCCKOM $I3bIKE BEIYIIYIO pOJb UTrpaer cypukcanus u
npedukcanus, a B HEMEIKOM $I3bIKE CIIOBOCJIOKEHUE HE yCTyHaeT MM MO 3HauuMOCTH. CIOXKHbIE
CJIOBAa PYCCKOTO SI3bIKa MOTYT COOTBETCTBOBATb HEMELKMM CJIOXHBIM CJIOBAaM, HO ropa3Jo 4Yalle
COOTBETCTBUS OYAYT UHBIMH, YTO MOATBEPKAAETCS UCCIECJOBAHUSIMH.

OrpoMHOe pazHOOOpa3ue CIOXKHBIX CJIOB MPEICTaBICHO B HEMELKOM S3bIKE B CHCTEME
cymectutenbHoro. Tak, H. H. Ky3HenoBa orMeuaer, 4To B pyCCKOM SI3BIKE HET CIOYKHBIX CIJIOB,
NepBBIM KOMITOHEHTOM KOTOpBIX Obla Obl TiiaroibHas ocHoBa, Hampumep: die Stehlampe -
topmiep, das Bewegbild — xunemarorpaduueckoe mzobOpakenue u T. 1. MccrmemoBaTenb Takxke
aKUEHTUpPYeT TIJIaBHOE OTJIMYME — HEMEIKHEe CJOXHBIE CJIOBa, a OCOOEHHO CIIOKHBIE
CYILIECTBUTENIbHbIE, KAYECTBEHHO OTJIMYAIOTCS OT PYCCKUX TEM, YTO O0O03HAYaloT OTAEIbHBIE
MOHSTHUSL M BBIPAKEHUS OTHOLIEHMH MEXIy NpEeAMETaMU U SBJICHUSMHU JIEHCTBUTEIBHOCTH
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(x mpumepy, die Italienreise, die Familiensache). ITocnentee CBOWCTBO COMMKAET HEMEIKHE
CIIOXKHBIE CIIOBA C CHHTaKcHM4eckumu cioBocouderanusimu, H. H. Ky3HenoBa Ha3weiBaeT ero
«cuHTaKcuueckor (yHkmuei cioBocnoxenus» [Demopos, 1961: 30]. B pycckom si3bIke CI0KHBIE
CYIIECTBUTENIbHBIE B OOJBIIMHCTBE CIY4aeB CIy)KaT HMEHHO OOO3HAYCHHMIO NPEAMETOB WU
sBieHuit  (6odokanan, mepmopezynamop, camocyo ¥ T.1.). [lOMHMO TEPMHUHOJOTUYECKUX
0003HAUCHM, CYIIECTBYET HEMajo CJOB C OSKCIPECCUBHOW OKPAcKOW, HCIOIb3yeMBIX
B Pa3roBOPHOM peuu (eonodparey, 2opionan v T.1.).

PaznooOpasue Monenell CIIOKHBIX CIIOB B HEMEIKOM S3bIKE MCCIIEOBATENN CBS3BIBAIOT
C COYETAaHHWEM CJIOBOOOpPA30BATENIbHOW M CHUHTAKCUYECKOW (YHKIMM, KOTOpbIE MOTYT
KOMOMHHPOBATHCS B OJJHOM CIIOBE M AK€ MPOSBIIATHCS B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa (HAampumep,
der Rosenkranz — eenox uz pos u uemxu ons moaument) [degopos, 1961: 34]. B pycckoMm ke sI3bIKE,
B OTIMYHE OT HEMENKOoro, Ooiee pa3BuTas U auddepeHurpoBaHHas cuctema cyddukcos.
Hanpumep, nackaTenbHble U MPEeHEOPEKUTETLHO-YHUUNKUTEIbHbIC, YBEIUUUTEIbHbIE CY(DdOUKCHI
B PYCCKOM S3bIKE MpPEACTaBICHBl MHOTr00Opa3zHo. OHM CO3JaI0T BO3MOXHOCTH MJISi BBIPAXKECHUS
CyOBEKTUBHOM OLEHKU U PA3TUYHBIX SMOIIMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHBIX CMBICTIOBBIX OTTEHKOB.

Takxe OTBIMEHHOE CJIIOBOOOpPA30BaHUE SIBJISCTCS OTIMYUTEIBLHOM YEPTON PYCCKOTO S3bIKA.
B Hemenkom s3bike pasHooOpazue Cy(h(HUKCOB 3HAYMTENHHO HIDKE. TakK, yMCHBIIUTEIHHO-
nackatenbHble cypdukcel «-chen» u  «-lein» o0benuHsAOT B cede U JIACKATEIbHOCTb,
U YHUYIKUTEIBHOCTb, U yMEHbIIUTENbHOCTh [Pemopos, 1961: 38]. CooTBETCTBEHHO, MHOTHE
pYCCKHE CYIIECTBUTENbHbIE, 00pa3oBaHHbIE MpU MOMOIIM adduKcaluy, Ha HEMEUKUH S3BbIK
NIEPEBOJIATCS CIOKHBIMU CYIIECTBUTEIBHBIMH, ITOCKOJIBKY HWMEHHO MOJENb CI0XKHOTO CIIOBA
B HEMELIKOM $sI3bIKE TMEpelaeT Bce pa3HooOpa3ue MOp(OIOrHYecKHX THIOB, MPEICTaBICHHBIX
B pPyCCKOM si3bIke Tipu momormu addukcamuu. IIpexae Bcero, 3T0 OTBHIMEHHBIE OOpPa30BAHUS:
oranuHuk — der Musterschiiler, mopsik — der Seemann, maxrtep — der Bergarbeiter. Takxkxe BepHO
U 00paTHOE — B HEMEUKOM SI3bIKE OOJbIIE BO3MOXKHOCTEH Il OOpa30BaHMS OTTJIArOJBHBIX
CYIIECTBUTEIIBHBIX, TIOOTOMY psJ CYIIECTBHTEIBHBIX C CypPUKCOM «-er», 00pa30BaHHBIX
HAa OCHOBE CHHTAKCHUYECKHMX CIIOBOCOUETAHUI WJIM MPOU3BOJHBIE OT CIOKHBIX CIIOB, HE HMMEIOT
MPSIMBIX AHAJIOTOB B PYCCKOM SI3BIKE, COOTBETCTBEHHO WX IEPEBOJ HA PYCCKUH SI3BIK BO3MOXKEH
TOJIBKO MPH TIOMOIIN CHHTaKCHYECKUX KOHCTPYKIHiA, Harpumep: der Mundartsprecher — gesosex,
pasroBapuBatonuii Ha nuanekte; der Muttersprachler — Hocurens s3bika.

2. Pe3yabTaThl HCCJIeI0BAHUS

B paccMaTpuBaeMOM OTpBIBKE €CTh CI0XKHBIE CYILECTBUTEIbHBIE, IPUIIaraTesIbHble, Hapeuns,
YHCIUTEIbHBIE, JEMOHCTPHUPYIOUINE CTPYKTYpHOE pa3HOOOpa3ue Mojneneld CIOXKHBIX —CJIOB
B HEMENKOM s3bike (Hampumep: tatsdchlich; offenkundig; himmelblaue Jacken; herzensgut und
hilfsbereit; ...sall stundenlang; woandershin blicken; ...schon lange lebe ich mutterseelenallein;
...das kénnte mir durchaus passieren; zehntausend Jahre alt). CioxHble ciioBa MpenCTaBICHBI
B HEMEIKOM S3bIKe M B cucTeMe riaroja. OJHaKO HMX CTaTyc B KauecTBE CJIOXKHBIX CJIOB
OCIIapUBAETCs UCCIE0BATENIMUA. MHOTHE U3 3TUX TJIaroJIoB UMEIOT OTJENEMYIO IPUCTABKY, a IS
CIIOB XapaKTepHa HepasJaelbHOCTh. Kpome Toro, SBIEHHUS KOHBEPCHH U  «OOpaTHOTO
CJIOBOOOPA30BaHUSA» CTaBST BOIPOC O TOM, SBMJIOCH JIM CJIOBOCIIOXKEHHME NMPUYMHOW MOSBICHHUS
takoro riarona [Schlicker, 2012: 11; Cruxuna, 2022]. B pycckoMm si3blke TaKHMM HEMEIIKUM
IJIaroJiaM COOTBETCTBYIOT, KaK MPaBUIIO, CIOBOCOYETAHUS WIIM MPOU3BOJHBIE IJIAroJIbl, HAIpUMep,
eislaufen — karatbcs Ha koHbkax; kundgeben — omoBemarts. M3-3a cropHOro craTyca Takux
TJIarOJIOB B JIAaHHOW CTaThe OHU HE paccMaTpuBaroTCs. Taxke B UCCIETOBAHHH, B35S TOM B Ka4eCTBE
TeopeTndeckoit ocHOBHI [DenopoB, 1961], nanHas rpymmna He aHAIU3UPYETCs TOAPOOHO.

OcHOBHOE BHHMAaHHE B HAIIEM HCCIEAOBAHUH YJIEISETCS CIOXXHBIM CYIIECTBUTEIEHBIM.
B KkonuyecTBEHHOM OTHOLIEHHMHM OHM JOMUHHMPYIOT CPEAM CIOXHBIX CJIOB HEMEIKOTO s3bIKa
[Donalies 2004: 54]. B anamusupyemom ¢parmenre 2068 cimoB, n3 Hux 112 CIIOB SABISIOTCS
CJIO)KHBIMHU, 0€3 y4yeTa MOBTOPOB (MBI CUMTAIN CYIIECTBUTENbHBIC, MpHJIAraTesbHble, Hapeuus,
HEOIpeIeIEHHOE MECTONMEHHE; YUCITUTEIFHBIC M COIO3BI HE YUHUTHIBAJIHMCH, TaK KaK OOJIbIIas 4acTh
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YHUCITUTENBHBIX SBJSIFOTCS CIOXHBIMU CIIOBAMH M B PYCCKOM, U B HEMEI[KOM SI3bIKax, a COKO3bI
NPE/ICTABISIOT CO00M ciy)keOHble cioBa). [10CKONBKY IeNbI0 aHaIM3a SIBISIOTCS, MPEXKIE BCETO,
JOMHHHUPYIOIHE B HEMEIKOM SI3bIKE CIIOKHBIC MMEHA CYIICCTBUTEIbHbIC, HHBIC YaCTH PEYH HE
paccMmarpuBaroTCs MoapoOHO. B 1esoM, MPOLEHT yYUTHIBAEMBIX CIOXHBIX CIOB cocTaBui 4% OT
o0Iero KojuyecTBa cjioB. B aHamusupyemom (parmente 79 CIOXHBIX CYIIECTBHUTEIBHBIX, YTO
coctaBisieT 71% o1 o0miero 4mcia CIOXKHBIX clIoB. TakuMm 00pa3oMm, TOMUHUPOBAHHUE CIIOKHBIX
CYIIECTBUTEIILHBIX IOJATBEPKIACTCS B pACCMATPUBAEMOM TEKCTE.

Cormacio H. H. Ky3HenoBod, B PyCCKOM SI3bIKE€ BBIIETSIOTCS CIEAYIOIIHME OCHOBHBIC
COOTBETCTBUSI HEMELKHM  CJIOKHBIM  CYIIECTBHTEILHBIM:  COYETAHHUS  CYIIECTBHUTEIBHBIX
C TpWIAraTelbHBIMH, KOTOPBIC HX OIPEICISIOT, COYETAHUS CYLMICCTBUTEIBHOTO C JPYTUM
CYIIECTBUTEIILHBIM B POIUTEIBHOM TaJAeKe W MPEJIOKHBIC COYeTaHUs. Takke HCCIeNI0BaTellb
paccMaTpuBaeT MPOCThIE ClIOBa (KOPHEBBIC WM IPOM3BOJHBIC) KaK COOTBETCTBHUS HEMEIIKHM
CIIOKHBIM CJIOBaM W YIIOMHHACT CHUHTAKCHYECKHE KOHCTPYKIMH, TaKWe KaK TMPHIATOYHBIC
NPE/JIOKEHHUS U IPUYIacTHBIE 000poTHI (uTHpyeTcs 1mo: [Pemxopor 1961: 66]).

CoryiacHO 3ajauye JAaHHOW CTaThbU, PACCMOTPHM, HACKOJBKO MPHBEICHHBIC BBIIIC KPUTECPUU
COOTBETCTBUII HEMEIKUM CJIOXHBIM CYIICCTBUTCIbHBIM B PYCCKOM  SI3bIKE PUMEHHUMBI
K paccMarpuBacMoMy (parMeHTy. B aHaIM3upyeMOM TEKCTE CIIOKHBIMH CIOBAaMU Ha PYCCKHIA
SI3bIK TIEPEBEACHBI TOIBKO TpH u3 112 Hemerkux cioxHbIx cioB: der Heizstrahler — snexrpokamuH,
himmelblaue — ne6ecno-na3opessie, das Flugzeug — camosner. CooTBETCTBEHHO, U3 79 HEMEIKUX
CITOYKHBIX CYIIECTBHUTEIBHBIX TOJIBKO JIBa OKA3aJIUCh CJIOKHBIMHU B MIEPEBOJIC HA PYCCKHid s3bIk (der
Heizstrahler — snextpokamun, das Flugzeug — camorer), uro cootBerctByer 2 %. Ty H0i10
MOHO 0003HAYUTh KaK O COOTBETCTBHI B MCIOJIb30BAaHUHU MAPAIUICIBHBIX MOJCICH CIOMKHBIX
CYIIECTBUTEIILHBIX B PYCCKOM M HEMEIKOM s3bIKax (0e3yClIOBHO, B paMKax paccMaTpHBacMOro
dbparmeHTa).

Ha mepBoM MecTe B 4HCIIE COOTBETCTBHI HEMEIKOMY CIIO)KHOMY CYIIECTBUTEIBHOMY
B PYCCKOM $I3bIKE OKa3aJI0Ch COYETAHUE OTHOCHTEILHOIO MPUIIAraTeNIbHOTO C CYIIECTBUTEILHBIM
(29 mpumepoB, To ecth 36,7%), nanpumep: die Holzwand — nepessinnas crenka; die Metalldraht —
MeTajuindeckas nmpoBosioka; der Spielzwerg — urpymeunsiii tHom; der Schreibtisch — nucbmeHHbIH
cron. IloaTBep)kaaeTcsi, YTO CEMaHTHKA CIIOXHOTO HEMEI[KOTO CJI0OBa 4YacTO COOTBETCTBYET
CEMaHTHUKE PYCCKOTO CIIOBOCOYETAHUS OTHOCHUTEIBHOTO MPHIIAraTeIbHOTO C CYIICCTBUTEIBHBIM:
B 000MX CIlydasX XapaKTepUCTHKa NpeAMeTa IpelCTaBlIeHa YKa3aHHEM Ha €ro OTHOLICHHUE
K Apyromy npeamery. OTHOCHTENbHbIE NpuiararenbHsle, mo B. B. BunorpanoBy, o6o3HauaroT
Ka4eCTBO KaK «IIPH3HAK, BBIBOJUMBIN U3 OTHOIICHHUS K TIPEJAMETY, OOCTOSTEILCTBY I JICHCTBHIO»
[Bunorpamos, 1972: 182]. Takue OTHOIICHUS pPa3HOOOPA3HBI: ATO MOTYT OBITH OTHOIICHUSI
K Marepuaiy, NeHCTBHIO, BPEMEHH, MECTy, OTHOLICHUS NPUHAUIC)KHOCTH, CPaBHEHHS U T. .
bBonbimasi 4YacTh HEMEUKHX CJOXKHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX  SIBJSIETCS  ONPEACIUTSIBHBIMU
cymectButensubiMu (Determinativkomposita) [Eichinger 2000: 117]. Bue 3aBUCHMOCTH OT HX
MOpP(]OJIOTHYECKOTO cocTaBa (CYIIECTBUTEIbHOE, MpHIAraTejbHOe, HapeYne WM IJIarojibHas
OCHOBa B KadecTBE MEPBOTO0 KOMIIOHEHTA), MEPBBI KOMIIOHEHT CIOXHOTO CYIIECTBUTEIBHOTO
BBIPAYKAET OTHOIICHUE ONPECICHUs K onpeensieMoMy. Tak Kak B PyCCKOM SI3bIKE aTpUOYTHBHBIC
OTHOIIIEHHSI BBIPAXKAKOTCS COYCTAHUSIMH MPHIIATaTEIbHOTO (MPUYACTHUS) C CYNIECTBUTEILHBIM, OHU
CTaHOBSATCSI COOTBETCTBHSIMA HEMEIKUM CIIOXKHBIM ciioBaM. Kak yxe oTMeuanoch, 3TO, Kak
NPaBUJIO, OTHOCHTENBHBIE TIPHJIaraTeIbHbIe B PYCCKOM si3bIKe. OTHAKO MOYKHO BCTPETUTH IPUMEPHI
ynotpebnenus: npuuactuii (die Entwicklungsldnder — pasBuBarommecs: cTpanbl) U KaueCTBEHHBIX
npuiaraTeabHbIX  (€CTM  TMEpBBIH  KOMIIOHGHT BBIPAXKCH KAaYeCTBEHHBIM  IPUJIAraTeIbHbIM,
Harnpumep, B oTpsiBke: das Erwachsenengetose — B3pocias cyera [Widmer 2006: 14]).

Ha BTOpOM MecTe COOTBETCTBHIl CIIOXHOMY HEMEIKOMY CYIIECTBUTEILHOMY HaXOAUTCS
COOTBETCTBUE MPOCTHIM (KOPHEBBIM MJIM MPOM3BOIHBIM) CJIOBaM B PYCCKOM SI3bIKe — 22 TIpUMepa
B paccMaTpuBaeMoM (parMeHTe TeKcTa pomana, To ectb 27,8 %. Hampumep: meine Augenlider —
mou Beku, das Spielzeug — urpymika; die Putzfrau — ybopriuma; die Lebensstarre — onenenenue;
wie Irrwische — mogo6uo momoBeiM; die Dentalzangen — munier, Himmelbloe (mBeitn. Hem. =
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Himmelblaue) — KoGamsa (uMms raoma). MHorma mpu mepeBoJe Ha PYCCKHN S3BIK IEPBBI
KOMITOHEHT CIIO)KHOTO HEMEIKOTO CYIIECTBUTEIILHOTO penyuupyercs. [IpuBemem mpumep
B KOHTEKCTE — CJIOKHOMY CYIIECTBUTEIbHOMY der FufSboden cOOTBETCTBYET PYCCKOE KOPHEBOE
cIoBO noa: Schon lange lebe ich mutterseelenallein (Zwerge haben keine Miitter) auf einem Regal,
einem Menschenregal, hoch tiber dem Fufboden [Widmer 2006: 9] — A yoice oasno swcusy coscem
00uH (y cHOMO8 Hem mamepel) Ha 3madicepke, 8blcoko Hao noaom [Bunmep 2009: 13]. Muorum
HEMEUKHM CJIOXHBIM CYIIECTBUTCIBHBIM B PYCCKOM SI3BIKE COOTBETCTBYIOT KOPHEBBIC WIIH
npousBojaHbie cioBa, Hampumep: die Siphonflasche — cudon; die Putzfrau — y6opumuna; der
Dachboden — uepnax; der Stinkstiefel — Bonrouka (BopuyH, 3aHy/a).

B mpuBeneHHOM BBIIIE NPEUIOKEHHH €CTh CIIOKHOE TpuiiaratenbHoe mutterseelenallein.
B pycckoM si3pIke MBI HE HaWJEM IMOJHOTO COOTBETCTBUS — €0 MOYKHO INMEPEBECTH KaK «OJUH-
OJIMHCIIICHEK», «B TOPJOM OJMHOYECTBE», «OJUH KaK TMEepPCT». DTOT KOHTEKCT TPYACH s
NIepeBOJIa, TOCKOJIBKY B NPEIOKEHUH MPUCYTCTBYET Urpa ciioB. CioBapp Duden yrounser, 4ro
cioBo die Mutterseele paBno mo 3HaueHuio ciaoBy die Menschennseele, To ectb «uenoBedeckas
aymray [Duden. Onlinewoérterbuch]. Ipunaratensnoe mutterseelenallein, coorBeTcTBeHHO, MOXKET
OBITh IEPEBEICHO KaK «OMHOKAs YeJIOBeUeCKas JAyIlay. ITO HIUOMa — SKCIIPECCHBHO OKpaIlICHHAs
SI3BIKOBAsI €IMHUIIA, KOTOpAs MOTYEPKUBACT YSI3BUMOCTh M APAMATUYHOCTbD TOJOKECHHUS OJMHOKOTO
nepcoHaxa-pacckazuuka [Worterbuch fiir Redensarten]. /lanee B ckobOkax ykazano Zwerge haben
keine Miitter — <y THOMOB HET Marepei». ITOT KOMMEHTAPHI «OOBITPHIBACT MEPBBI KOMIIOHCHT
CJIOKHOTO TipujaraTensHoro — Mutter- (Math). B naHHOM cityyae MOYKHO TOBOPHUTH O (hOpMasbHO-
CEMaHTUYECKON MOIU(MUKAIIUN UHUOMBI — OJIMH M3 €€ KOMIIOHCHTOB (B pacCMaTpHBAeMOM CiIyvae
KOMITOHEHT CJIO)KHOTO CJIOBA) MCHOJB3yeTcsi cBOOOJAHO. OH «OTpBIBACTCS» OT WIAMOMBI, HO IIO-
NpeKHEMY C Hell CBA3aH KOHTEKCTOM — TaK BO3HHUKAeT si3bikoBas urpa [Ctuxuna 2020: 117-118].
B pesynbrate moBecTBOBaHME MPHOOPETACT MPOHMYECCKUN pPaKypce: sS3BIKOBask UTPa MOXKET ObITh
BOCIIPHHSTA KaK MOJATPYHUBAHUE HAJl MBITAIOUIMMCS BCE OOBSICHUTh THOMOM-paccka3zyukoM. [Ipu
HepeBO/IC HE yIACTCsl MepeiaTh ATy S3bIKOBYIO HMIPY, W 3aMEYaHHE O TOM, YTO Y THOMOB HET
Martepeii, He COBCEM TOHSATHO B KOHTEKCTE.

B 00cyx1aeMOM KOHTEKCTE €CTh TaKXKe CIOKHOE cylecTBuTenbHoe das Menschenregal. [Tpu
MIEPEBOJIC OIYCKACTCs MEPBBIA KOMIIOHEHT (Yallle B PYCCKOM SI3BIKE PEIYLUPYETCS ONpeeliCHHE,
TO €CTh aHAJIOT MEPBOr0 KOMIIOHEHTA CIIOKHOTO HEMEI[KOTO CYIIECTBUTEIBHOTO), U MEPEBOIUUK
npejiaraeT BapuaHT «dITakepka». Kpome Toro, B HeMenkoMm TekcTe ecTh moBTop (auf einem Regal,
einem Menschenregal), koTopblii TOXe He OTpaxkaercs B mepeBoge. O TOM, HACKOJIBKO
CTHJIUCTUYECKH BEPHBIM SIBIIICTCSI JIaHHOE pEIIeHUE, MOXXHO JIUCKYTHpOBaTh. Pacckazumk
NPOTUBOIIOCTABIISCT JIBa MUPAa — MUP THOMOB W JIFOJICH, 1 MHOTOKPAaTHOE HMCIIOJIb30BaHHE CIIOBA
Menschen- B kadecTBe MEpPBOT0 KOMIIOHEHTA MPEACTABISCTCS CTHIMCTUYECKH 3HAYMMBbIM. Tak,
B M3Y4YCHHOM (parMeHTe HWMEIOTCS CJCIYIOUIME CIOXHBIC CYIIECTBUTEIBLHBIE C  JTHUM
kommonentom: der Menschenblick, die Menschenaugen, das Menschenmddchen, das
Menschenzimmer, die Menschenohren. Taxke omyckaeTcst mepeBoa Kommonenta Menschen-
B CIIO)KHOM ciioBe das Menschenmddchen — neBouka. B OCTaqbHBIX CIOKHBIX CJIOBaX IMEPBbIi
KOMITOHEHT TepeBefieH. TakuM 00pa3oMm, MEepeBOMYMK CaM peliaeT, KaKuM JIOJKCH ObITh
DKBUBAJICHT CJIOXHBIX HEMEIKHX CYIIECTBHTEIBHBIX B PYCCKOM SI3BIKE, MCXOS U3 COOCTBEHHBIX
NpPE/ICTABICHUA O CTHIUCTUYECKUX OCOOCHHOCTSAX TPOU3BEACHUS, €ro XyIOXKECTBEHHOM
COCTAaBJISIOLIEH.

Ha TpeThbeM MecTe COOTBETCTBHI CIIOKHOMY HEMEIIKOMY CYIIECTBHTEIBHOMY HAXOIUTCS
COYETAHUE CYIIECTBUTEIBHOTO C JAPYIHMM CYIIECTBUTEIBHBIM B POJMTEIBHOM Majexe. Takux
npumepoB 10 (12,6%), npusenem Hekotopbie u3 Hux: der Menschenblick — B3rssin denoseka; die
Tischbeine — noxxm croma; unser Uberlebensgeheimnis — TaiiHa Hamiero BbbKuBaHus; die
Gummibrocken — kpomku pesunsr; die Spielzeugunbeweglichkeit — HemomBHXHOCTH HUTPYIIKH.
Takoe COOTBETCTBHE — CYIIECTBUTEIBHOE C IPYTUM CYIIECTBUTCIBHBIM B POJIUTECIHLHOM Malexke
B PYCCKOM $I3bIKE B KaYeCTBE IKBHBAJICHTA HEMEI[KOMY CJIOXHOMY CYIIECTBUTECIBHOMY — SIBJISCTCS
BechbMa pacrpoctpaneHHbIM. CyIIECTBUTEIIEHOE B POJUTEIBLHOM TaJIe)Ke BBICTYIACT TPU ITOM

63



B POJM ONpeAeiieHHs. B pycCKOM sI3bIKE 3TO POTUTEIBHBIN TaleX KOHKPETH3alUU, KOTOPBIHA
YTOYHSET COJEpXKAHUE OINpPEICISIeMOro CYIIECTBUTENFHOrO. B NpHBEACHHBIX MpHMEpax
B OOJIBIIMHCTBE CJIy4aeB BBIPAXCHO OTHONICHHE TPHHAUICKHOCTH. POJUTENBHBIA  Majex
B PYCCKOM $SI3bIKE MOJXKET BBIPAXKATh TAK)KE 3HAUYCHHE OOBEKTAa [CHCTBHS, OTHOLICHUS 4YaCTH
K IIeJIOMY, Mephbl, KoiaudectBa u ap. [Pemopos 1961: 59-60]. HyxHO OTMETUTH, YTO TIPH MIEPEBOJIC
CJI0’)KHOTO HEMELKOTO CYILECTBUTEIBHOIO HA PYCCKUHM S3BIK IIPUUMEHHBIM POAUTEIBHBIM MaNekK
MOJET HCIOJb30BAThCs TApaJUIIbHO € COYETAaHHEM OTHOCHTEIBHOTO IPHIIATaTeIbHOTO
U CYIIECTBUTEIBHOTO. OTH CTPYKTYpbl CHHOHUMHYHBI, KOTJ@a BBIPAXKAIOT 3HAYCHUC
npuHamneknoctu: der Menschenblick —  B3mmsinm  4enmoBeka (=  YCIIOBEUECKHI  B3IJISN);
die Menschenohren — yenoBeueckue yiu (= yIm 4e0BeKa).

Ha uerBepTOM MecTe — MpEIUIOKHBIE COUYETAHHS B PYCCKOM SI3bIKE KaK COOTBETCTBUS
HEMEILIKOMY CJI0)KHOMY CYILIECTBUTEIbHOMY. B oTpbIBKE 6 IprMepoB Takux cooTBeTcTBUl (7,5%),
npuBereM HekoTopbie u Hux: die Spielzeugkiste — smuk mis urpymek; die Schreckensstarre —
cTosiOHsAK OT yxaca; die Zwergenstimmen — rosoca THOMOB. MHOTIHE HEMELKUE CIIOKHBIE CIIOBA
SIBIISTFOTCSI COKPAIIEHHBIMU CUHTAKCHYECKHMMU KOHCTPYKIIMSIMUA, COOTBETCTBEHHO, B PYCCKOM SI3BIKE
UM MOTYT COOTBETCTBOBATh KaK HanOoJiee MPOCThIE CHHTAKCHYECKUE KOHCTPYKIIMU — MPEATIOKHBIC
coyeTaHusi, — Tak W OoJyiee pa3BEpHYTHIC: MPUIAATOYHBIC MPEIIOKEHHS, MPUYACTHBIE OOOPOTHI.
Takue COOTBETCTBHS B pacCMaTpUBacMOM OTPBIBKE TOKE MPUCYTCTBYIOT. MBI BBIICTHIN HX
B OT/ICIBHYIO TIATYIO TPYIIITY.

B nmATyo rpymmy BKIIOYEHBI JIFOOBIE TpAMMAaTHYECKHE U JICKCHKO-CEMaHTHYECKHE
TpanchopMaluK, MPUMEHSEMbIC MEPEBOJYMKOM JUIS TEpeadydl CMBICIA CIIOXKHOTO HEMEIKOTIO
CYILLECTBUTENILHOTO, BKJIIOYAsl pacllupeHue (100aBiieHNE JIEKCUUECKUX €IMHUILl B PYCCKOM SI3BIKE),
(daKyIbTaTUBHOC W3MCHCHUE TMOpPSJKA CJICIOBAaHMUS CIIOB, WX 4YacTed M T. M., OIYIICHUE
JICKCUYECKUX JJIEMCHTOB, 3aMEHY 4YacTell peud, IeHepaau3aluio, KOHKPETHU3AIMIO, CMbBICIOBOC
(Jlormueckoe) pa3BUTHE, IIEJIOCTHOE MpeoOpa3oBaHME, 3aMEHY OJHOW  CHHTAKCHYECKON
KOHCTpYKIMU Ha npyryto [ApxumoB 1991]. Takux npumepo 8 (10%). IIpuBenemM HEKOTOpbIC
TpaHc(hopMaIMK, PeaTH30BaHHbIC IEPEBOTYMKOM JUTSI TIEPEIayi CMbICIIA HEMEIKHX CIIOXKHBIX CIIOB
B PYCCKOM SI3BIKE:

1) ténerne Volkskunst — riuHSHBIC NPOM3BENEHHS] HAPOAHOr0 MCKyccTBa (j00aBiicH
JICKCUYECKUI KOMITOHEHT «IIPOU3BEACHUS);

2) «.. mit seiner Glatze, seinem bizarren Haargewusel auf den Schddelseiteny —
«... C JBICHHOW, OKAMMJIEHHOW BCKJIOYEHHBIMH BOJOCAaMHW» (IIEIOCTHOE TIpeoOpa3zoBaHue
NPE/ITI0KHOW KOHCTPYKIUH CO CJIOXHBIMH CJIOBAMHU C HMCIOJBb30BAaHHEM JPYrodl CHHTAKCHUECKOMH
KOHCTPYKILUHU — IPUYACTHOTO 000poTa);

3) «...und Zwergenstimmen sind so leise, daf} sie von Menschenohren, wenn iiberhaupt, nur
gehort werden kénnen, wenn diese direkt vor dem Zwergenmund sind — «...a romoca y THOMOB
TaKMe THUXHUE, YTO YEJOBEUYECKOE yXO MOXKET YCIBIIIATh HAC, €CIM OHO BOOOIIE Ha 3TO CIOCOOHO,
TOJBKO NMPHKABIIMCH K HAIIMM ry6am» (KOHKpETH3aIWs, OMYIICHHE KOMIIOHEHTAa CIIOKHOTO
CIIOBa, T00ABICHNE MTPUTSHKATEIILHOTO MECTOMMEHHS, HCIIOIb30BaHHE JICCTTPHYACTHOTO 000pOTa);

4) «... ich hore das Matratzenquietschen» — «... s CIbIlly, Kak CKPUIIUT KPOBATh»
(MCTIONTb30BaHKUE CHHTAKCUYECKOW KOHCTPYKIIUU — MPUIATOYHOTO MPEUIOKEHHUS).

5) «Ich wage es einfach nicht, die gut zwanzig Zwergenldngen lotrecht zum Erdboden
hinabzusteigen, die glatten Regalwdnde hinunter» — «51 mpocTo HE pemIalOCh CIYCTUTHCS HA MOJI
C BBICOTHI MOYTH B JIBAJLATh THOMOBCKHX POCTOB MO TJIQJAKMM OTBECHBIM CTEHKAM 3TaKEPKI
(rerepanu3arus: Erdboden — 3emuast moBepxuocts, 3emiist; der Boden — moBepxHoCTh (J1500as1), 1101);

6) «... mit mir sind nur noch ein Zahnarzt aus angemalter Tonerde ...» — «... ps1I0M co MHO¥
— TOJIbKO pacKpallleHHbIN INIMHAHBINA 3yOHOI Bpau» (3aMeHa yacTel peun);

HyXHO yNOMSHYTH M YCTOSIBIIHUECS B PYCCKOM SI3BIKE BBIPAKCHHS KaK COOTBETCTBHSI
HEMEI[KUM CJIOKHBIM CJIOBaM. B paccmaTrprBaeMoM OTpBIBKE 3TO CIIOKHBIE CyIIeCTBUTENbHbIC die
Habtachtstellung — croiika cmupno; die Hundertelsekunde — coras nons cexyHmasl (2 %).
Pe3ynbraThl aHaM3a COOTBETCTBHI HEMEIIKOMY CJIOXHOMY CYIICCTBHUTEIBHOMY B PYCCKOM SI3bIKE
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Ha TIpUMEpe aHalu3upyeMoro ¢QparMeHta H3 XyJI0KECTBEHHOTO TEKCTa IPEICTaBIICHbBI
B AMarpaMMe:

CNOMKHbIE CyL, YcTonuusble
MpeanoxHble Z%L BblpakeHUsA

coyeTaHuA 2%
8% i

NHble
TpaHchopmaumm
10%
MpwunaratenbHble
C CyLLecTB.
37%
Cyw,. c gp. cyw,. B
poamT. naga,.
13%

KopHesble n
npousBoA. coBa
28%

Puc. 1. JluarpaMma cOOTBETCTBUI HEMELIKUX CIIOKHBIX CYHIECTBUTEIBHBIX PYCCKOS3BbIYHBIM
NIEPEBOIHBIM MOJIEIISIM Ha IpuMepe pparmenTta pomana «KusHb rHomay Y. Buamepa
(B IPOLIEHTHOM COOTHOIIIEHUN).

3akjaoueHue

Takum o6paszom, npemnaraemble H. H. Ky3HenoBoil KpuTepuu COOTBETCTBHIM HEMELKHX
CIIOKHBIX CYIIECTBUTENBHBIX PA3JIMYHBIM MOJEISIM B PYCCKOM SI3bIKE€, B II€JIOM, HAaIUIA
MOJATBEPXKJIEHUE B paMKax aHAIM3UPYEMOrO0 TEKCTa C HEKOTOPHIMU YTOUYHEHUsSMU. OCHOBHBIC
MOJIEJIH, MIPUBEACHHBIE HCCIIEIOBATENIEM, IPEICTaBICHbl B HEM: COYETaHHE IPUIIAraTeabHOro
C CYIIECTBUTENBHBIM; CYIIECTBUTEIHHOTO C IPYTMM CYIIECTBUTEIBHBIM B POAUTEIHLHOM IaJIexkKe
U npeuiokHbie  couetanus [Pemopor 1961: 66]. Kpome Toro, Takke paccMaTpuBacMbie
H. H. Ky3HenoBoii KopHeBbIe U TPOU3BOIHBIE CJI0BA PYCCKOTO SI3bIKA KAaK COOTBETCTBHUS HEMELKUM
CJIOKHBIM CJIOBaM, 3aHMMAIOT 3HAYUMOE BTOpoe MecTO. OTAEIbHO HY)KHO OTMETUTD IOCIIETHIO0,
MATYI0 TPYIIY, B KOTOPOW OTpa)K€Hbl pa3HOOOpa3HbIe MEpeBOqYECKHe TpaHChOpMalUMU — Kak
rpaMMaTH4ecKue, TaK M JIEKCUKO-CEMaHTHYeckue. TpaHcpopmanuu HE HMCUEpPIBIBAINCH
UCIIONIb30BAaHUEM TaKWX CHHTAKCHUECKUX KOHCTPYKIUH B PYCCKOM $3bIKE, KaK MpPUIATOYHOE
MpeIoKeHNEe U pudacTHeI 000opoT, ynmomunaembie H. H. Ky3neroBoii. Cniektp nepeBoauecKux
TpaHcopMalliii okazasucs JOCTATOYHO IMIMPOKUM — KaK MUHUMYM 9 u3 21BHIa rpaMMaTUYECKUX
U JIEKCUKO-CEeMaHTHUECKUX TpaHchopmaruii, mpennaraeMbix A. @. ApxumnoBbiM [Apxumnos 1991],
OBUTM TPUMEHEHBI NP MEPEBOJIC CIOXKHBIX CYIIECTBUTENBHBIX C HEMEIKOTO SI3bIKa Ha PYCCKHMA
B paccmarpuBaeMoM (parmente. PasznuuHbix TpaHchopmanuii (I00aBICHWE € OIYIICHHE
JEKCUYECKUX €IMHUL], 3aM€Ha YacTeld peud, TeHepalu3alus, KOHKPETHU3alMs, CMBICIOBOE
pa3BHUTHE, 1IEIOCTHOE MpeoOpa3oBaHKe, 3aME€HAa CUHTAKCMYECKHX KOHCTPYKIMHM U Ap.) 0Ka3aloch
Jaxke OOoJble, YeM MPEeAJIOKHBIX CIOBOCOYETAaHUI B PYCCKOM SI3bIKE€ B KayeCTBE COOTBETCTBUU
HEMEITKUM CJIOKHBIM citoBaM — 10% mpotus 8%.

PazHooOpasue BO3MOXKHOCTEH Mepesadyn HEMELKHX CJIO0XKHBIX CIOB B PYCCKOM SI3bIKE OYEHb
BEJIMKO. DTOMY MOXXHO HAMTHU MOATBEPXACHHE NaXe HAa MpUMepe HEOOJIBLIOro JINTEPATYPHOTO
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¢dbparmeHTa. BrIsBIeHHE 3aKOHOMEPHOCTEH TAaKHUX COOTBETCTBHUUM MOXKET MOMOYb OOYYarOIIMMCS
HEMEIIKOMY SI3BIKY TIIyO’Ke MOHUMaTh OCOOCHHOCTH HEMEIKOTO M PYCCKOTO CIIOBOOOpAa3OBaHUS,
CHHTAaKCHCa, JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKOTO CTpOs, a TakKe€ HaXOJWTh ONTHUMAJIbHBIE BapHUAHTHI
nepegayn cMbICIOB. J1000i HEMENKHUI TEKCT MOXKET CIYKUTh IIOJUTOHOMY» JJIS TOWCKA ITUX
3aKOHOMEPHOCTEHN M pa3BUTHS MPAKTUUECKUX HABBIKOB OYAYIIUX JIMHTBUCTOB.
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Stikhina I. A.
Ural State University of Economics, Yekaterinburg, Russia

UPDATING THE PARADIGM OF CORRESPONDENCES TO GERMAN
COMPOUND WORDS IN THE RUSSIAN LANGUAGE

In Russian linguistics, there is a categorisation of equivalents to German compound words in
Russian. The article discusses the features of the existing approach and suggests refinements based
on the conducted analysis. The relevance of the article lies in the fact that it complements the
existing criteria and expands the ideas concerning possible correspondences to German compound
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words in Russian, which is a contribution both to the study of compound words in German, and to
the comparative study of German and Russian languages, in general. Compound words in the
German language as a specific phenomenon in the word formation of this language present the
object of the study, and its subject is the categorisation of correspondences between compound
nouns in German and their equivalents in Russian. The method of comparison includes correlating
German compound nouns with their equivalents in Russian, identifying the frequency of using
certain models when translating German compound nouns into Russian on the basis of an excerpt
from the original text and its translation. The purpose of the article is to systematise the
correspondences of German compound nouns in Russian on the example of a certain literary text.
The author’s task is to update the categorisation of correspondences for compound nouns in German
and their equivalents in Russian, suggested in previous studies, in the process of identifying the
predominant type of correspondences on a specific literary material. The following methods were
used: a continuous sampling method, the component analysis, a descriptive method, a comparative
analysis of the original and translation, and the method of quantitative analysis. The study combines
the comparative (proper linguistic) aspect and the translational one.

The main models of correspondences to German compound nouns in Russian found
confirmation within the analysed material, while the author suggested some additions, which
present the novelty of the research. The following results were noted: in terms of frequency the
model of “an adjective plus a noun” takes the first place among correspondences to German
compound nouns in Russian; the second place is taken by root and derivative words of the Russian
language; the third place occupies a group of translation transformations, supplemented by the
author; the fourth place is taken by a model of “a noun plus another noun in the genitive case”; the
fifth place goes to prepositional word combinations. Two small groups — compound nouns of the
Russian language and set expressions — are added by the author. In the identified group of
transformations, the use of various translation techniques is noted, for example: adding and omitting
lexical units, replacing parts of speech, generalisation, concretisation, semantic development,
holistic transformation, replacement of one syntactic construction with another.

Key words: German language, composition, compound nouns, affixation, Urs Widmer’s novel
“Ein Leben als Zwerg,” translation.
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Ilyrosa H. M., Hazaposa /I. B.
Yomypmcxuii 2cocyoapcmeennuiii ynusepcumem, Howcesck, Poccus

IF'EHJAEPHBIE XAPAKTEPUCTUKH PEKJIAMBI B ACIIEKTE IEPEBOJIA
(HA MATEPHAJIE COITIOCTABHUTEJIbHOI'O AHAJIN3A PEKJIAMbBI )KEHCKOU
1 MYKCKOH KOCMETHKN)

B cratbe paccmaTpuBarOTCS TE€HACPHBIE CTEPEOTHIBI M KOMMYHUKATHBHBIE CTPATETHU,
UCIIOJIb3YEMbIE B PEKJIAMHOM JUCKYpCE€ KOCMETHKM C TOUKHM 3pEHHUS MX BJIMSHHUS Ha CO3/laHUE
peKiiaMbl M IIpolecc €€ IMepeBojia. AKTyaJlbHOCTh paboThl O0YCIIOBJI€HA HEIOCTaTOYHOM
U3y4EHHOCTBIO IIPOOJIEM IepeAayn eHJEpHOro aclekra pekiamsl npu nepesoge. Ilox rennepom
B JAHHOM HCCIIEJIOBAaHUU TOHUMAIOTCA (DaKTOpBI, MPEIONpPEEIIAIONINe COLMaIbHOE MOBEACHUE
KEHIIUH M MYKYMH, a TakK€ WX B3aUMOOTHOLIEHHsS Mexay co0oil. ['eHnepHble CTEepeoTHIbI
OTHOCATCS K TPAJUIIMOHHBIM MPEJCTABICHUAM O (PEMUHHOCTU U MACKYJIMHHOCTH, CYLIECTBYIOILIUM
B oOmiecTBe. PexknamMHBIA TEKCT MOXET HUMETh MNPSMYI0 WM KOCBEHHYIO aJpecaluio, TEeHIEp
pELMIIMEHTa MOXKET MApKHpOBAaTbCsl CaMOM TEMaTHKOM TEKCTa, a TaKXe OIpeAeIeHHbIMU
JEKCUYECKUMH, TpaMMaTHUYECKMMHM U CTHJIMCTUYECKUMHU CpEICTBAMHU, HCIIOJIb3YEMbIMH IS
IIpUBJICYEHMS BHUMaHMs ajgpecara. [IpoBeneHHoe nccienoBanye BKI04ano aHanu3 150 pekmaMHbIX
COOOIIIEHNH, OPUEHTHPOBAHHBIX HAa MYKCKYIO WMJIM JKEHCKYIO ayJUTOPHIO, a TaKXKe HE MMEIOIINX
reHaepHod  agpecauuu. llenpro  uccrnenoBaHMs — SBISIIOCH  PACCMOTPEHHME  TE€HAEPHO-
OpPUEHTUPOBAHHBIX U T€HIEPHO-HEUTPAIBbHBIX aHIJIOA3BIYHBIX PEKIAMHBIX TEKCTOB C TOUKHU 3PEHUs
UX JIMHTBHCTHYECKHUX OCOOEHHOCTel M mpolieM mepeBoja Ha pycckuil s3blk. MccienoBanue
COOpaHHOrO0 MaTrepuaja METOJOM (DYHKIMOHAIBHO-CTHJINCTUYECKOTO aHajau3a  I03BOJIMIO
BBIJICJIUTh PSJI TUIMYHBIX MYXKCKHMX W IKEHCKMX OOpa30B, XapaKTepHBIX IS pPeKJIambl
paccMaTpuBaeMoil KOCMETHKU. B reHJepHO OpHMEeHTHPOBAHHBIX TEKCTaX HIMPOKO YHOTPEOIsoTCS
pa3IMyYHbIE CTUIMCTHUYECKUE IPHEMBI, KOTOPbIE IPHUBHOCAT OKCIPECCHUI0 U BBIPA3UTEIBHOCTH
B OINIMCAaHHE peKJIaMupyemMoro npoaykra. CoXpaHEeHHEe 3TOU BBIPA3UTEIBHOCTH SBIISETCS OJHOM U3
OCHOBHBIX 3a]1a4 MepeBoaunKa. [ToMruMo cyry6o sSi3bIKOBBIX TPYAHOCTEH, MEPEBOJUUKY MPUXOTUTCS
peliaTth 3ajaud, CBSI3aHHbIE C KOMMYHUKATHBHON M COLIMOJMHIBUCTHUYECKOW ajanTanueil Tekcra,
IIOCKOJIBKY PEKJIaMUPYEMBIil TOBap BCETa JOKEH BBI3BIBATh MOJIOKUTENBHBIE IMOLIUHU Y apecara.
['eHnnepHO-HEUTpaNbHbIE pEKIaMHbIE COOOLIEHUS HOCAT Oojee WHMOPMATHUBHBINA XapakTep
U SIBJISAIOTCS O0Jee ciepsKaHHBIMU 10 CBOEH AMOIIMOHAIBHO-CTHIIMCTHYECKONW OKPAcKe, 4To
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